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AnoTamis: Y cTarti NOpOBOAMTHCS aHANI3 CTPYKTYPHOI TPUPOAH  OILIHHHUX

MOBJICHHEBHX aKTiB, Ha MPUKJIAJaX Cy4aCHOIO aHTJINCHKOI0 Ta YKPAaiHCHhKOIO MOBAMHU

MOKa3aHO OCOOJMBOCTI iX peaiizailii B Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY AUCKypci. MA

(MOBJIGHHEBUI aKT) PO3TISJAETHCS SK HEBII €MHUA KOMIIOHEHT 3J1HCHEHHS

KOMYHiKalii, amke came MA mnepeTBOpioe MOBHE BHCIOBIIOBAHHS B HOCIS

KOMYHIKQTUBHOTO CMHUCIY. Y CKJIaJll CTPYKTYPH BUIUIAIOTH JIOKYIIIIO, LJUIOKYIIIO Ta

NEPJIOKYINI0 SK HEBI'€MHI CKJIaJO0BI BHUCIOBIIOBaHHA. AHaII3yIOThCS Taki MA

OLIIHKH, SIK OOBHHYBauY€HHs, OCY, AOKip, qoraHa, oOpasa, ipoHis, Hacwmimka ( blame,

judgement, reproach, reprimand, insult, irony, mockery ), mo HecyThb HEraTHBHY

OI[IHKY CTaHy pedeil, B TOHW Yac SK IO3UTUBHE CTaBICHHS TMEPEIAEThC 32
JIOTTIOMOT'OF0 BHCJIOBITFOBaHb MOXBaJIX Ta KoMmrutiMmeHTy( praise and compliment ).

Ki1104oBi cjioBa: o1iHHMIT MOBIIEHHEBUMN aKT, IUCKYPC, KOMYHIKaTUBHA META.

Ha cywacHoMy erami po3BUTKY KOMYHIKQTHBHO 30PI€HTOBAHOI JIHTBICTUKH
BaroMUM JIJIs1 JOCITIJKEHHS 3aIMIIAETHCS MMMTAHHS MOBJICHHEBOTO akTy (mam — MA)
Ta WOTO pOJIb y 3IIMCHEHHI YCIIIIHOTO CHUIKyBaHHA. Ake came MA mepeTBoproe
MOBHE BHCJIOBJICHHS B HOCisl KOMyHIKaTUBHOTO cmuciy [1].

3 BUIIE 3a3HAYCHOTO CTBEP/KCHHS BHTIKAE AKTYaJbHICTHh HAIIOTO
nociipkeHHsT MA sk OoCHOBHOro 3acoOy peanizaiii CHUIKYBaHHSA, B SIKOMY

KOMYHIKAQHTHU JIOCATAIOTh YA HE I0CATAI0Th 0axkaHOT KOMYHIKATUBHOI METH.



AHaNi3 [docaigkeHb. 3BEpPTAlOUUCh JI0 ICTOpii, BapTO 3a3HAYUTH, UIO
3aCHOBHUKOM Teopii MA BBaxatoTh pinocoda [Jx. OcTiHa, AKUI Breplle BUCBITIIOE
naHe nuTtaHHA y 1955 p., y mexax JDxeiMmciBCcbkoro kypey, I'apBapacekoro
yHiBepcutery. Y 1962 p. iloro momisaud 3HAWIUIA CBOE BTUICHHS y IMOCMEPTHO
BUIaH1i kHU31 «CiioBo sk nis». Hanami inei Octina po3BuBaiu gpinocodpu-aHaTITUKH,
noriku ta nparmatuku J[x. Cepnb, I1. Ctpoccon, I'. I'paiic, [Ix. Jliy, miHrBictH A.
Bexounpka, M. Hikitin ta i [ 1 ].

B minrBictuii MA TpakTyeThCcsl SIK «UUIECHpSIMOBaHA MOBIICHHEBA Misl, sKa
BIIOYBAa€ThCS BIATMOBIIHO JO0 MPUHIMIIB 1 TPaBUJI MOBJICHHEBOI MOBEMIHKH, IO
PO3IIISIAETHCS B MEXaxX MparMaTuyHoi cutyatlii». CHiIKyBaHHS BiIOYBa€ThCS B MEXax
KOMYHIKaTUBHOTO aKTy, CKJIQJOBHMH SIKOTO € OCOOMCTOCTI yYaCHHMKIB KOMYHIKaIlii
(ampecanTa ¥ agpecara) siK HOCIIB COINIaIbHUX POJICH, MCUXIYHUX, TICUXOJOTIYHUX Ta
iHImmMX puc Tomo. ToOTO KOMYHIKaTMBHUH akT — II¢ y3arajbHCHa cXeMa, TeBHA
CTPYKTypa, y Me)ax SIKOT MOJKHA PO3IIsaaT Oyab-sake criikyBaHus [ 2, ¢. 169 . MA
3aBXKIH CITIBBITHECEH1 3 0COOOI0 MOBIIS 1 € CKJIAJJOBOI0 KOMYHIKATHBHOT'O aKTy TOPSIT
3 aKTOM aJUTUBHHUM (TOOTO KOMYHIKATHBHOKO MJIEI0 cllyXada) 1 KOMYHIKaTHBHOIO
curyartiero [ 3 ].

MeTo10 Hamoro JOCHDKCHHS € omiHHI MA, aHami3 iXHIX CTPYKTYpPHHUX
XapaKTepUCTUK Ta OCOONMBOCTEH 1X BXXHMBAaHHS B CYYaCHOMY aHTJIOMOBHOMY
muckypci. OTKe, 3BIICH 1 OCHOBHE 3aBJAaHHMl JOCIIDKCHHS — IMpoaHaIi3yBaTH
CTPYKTYpHY IIpupoay MA OIlIHKM Ta Ha MPUKJIAJaX Cy4aCHOIO aHTJIIHChKOIO MOBOIO
MoKa3aTh 0COOJIMBOCTI 1X peatizallii B MpoIieci KOMyHIKaIlii.

IIpeamerom nochikendss € omiHHi MA. AHami3 OpOBOIUTHMEMO Ha
Matepiaii cy4acHOi aHTJTIChKOT MOBH.

Y cydacHOMY MOBO3HABCTBI MPOCTEKYEThCS CTIHKHI 1HTEpeC O BHBYCHHS
KaTteropii oyinxa, 1O 3acCBiYy€ BaXJIMBICTh IHOTO 0araToacneKkTHOTO SBHIIA.
Ominka — yHIBepcallbHa TIOHATIHHA KaTeropis. Y JOCIIDKCHHSX, TOB’S3aHUX 3
JIHTBICTUMHUMHU OI[IHKAMU, TPUJIUIAIOTh TMOCTIMHY YyBary BHBYEHHIO KPYIHUX
MOBJICHHEBUX OJIMHUIIb, 30KpEMa OI[IHHOTO AHCKypcy. BogHodac, mocmiKeHHS

JICKCUYHHUX OHiHHI/IX OJMHHUIIb B MCXKax CI/ICTeMHO-CTp}IKTypHO.l. mapagurmMu, 3
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ypaxyBaHHSIM JOCSITHEHb KOTHITUBHOIO MIAXONY, /1a€ MOXMJIMBICTH 00’ €qHATU Ha
€IMHINA KOHIICNITYaIbHIH OCHOBI MOBHI Ta IM03aMOBHI 3HaHHS [ 4 ].

Po3rnsiHeMo mpukiIaaM 3acTOCYBaHHSA TaKMX aKTIiB y PEUYCHHSX, IO, Y CBOIO
4yepry, CHpHsie peasizallii KOMYHIKalli MK CIIBPO3MOBHUKAMHU.

MA 3eunysauennsn (blame) nependadae BUCIIOBIIOBAHHS HE3aJ0BOJICHOCTI |,
OCYIly, HEMIOTOJI’KEHHS 3 TIEBHUM CTaHOM pedeil. Hanpuknao:
1) “I'm feeling unwell today. It’s hard for me to breathe. I blame it all on this hot
weather” — (S cpboroaHi 3;1e nouyBaroch. MeH1 BaxKko AuxaTtu. BUHOIO BCbOMY IIbOMY
€ CIIEKOTHA MOT0/Ia)
2) “If I were you, I wouldn’t blame him for saying this. You can’t know the reasons
behind his actions” — (Ha TBoemy miciii s O He BUHYBaTHIJIa MOTO y CBOIX clioBax. Tu
HE MOXEIIl 3HATH PUYHH, [0 XOBAIOTHCS 32 HOTO MOBEIIHKOIO)

MA ocyoy (judgement) BUCIOBIIIOIOTH OCYUTMBY OILIHKY, OcyA. Hanpukiao:
1) “Then judge others as you judge yourself” — (CyzaiTh iHIIUX Tak camo, SIK CYIUTe
caMux cebe)
2) “Teach them to love and never to judge” — (BuiTh 1100KUTH, a HE CYIUTH)

MA ookopy (reproach) Bupaskae HE3aJOBOJCHHS II€BHOIO ITOBCHIHKOIO 1
nepeadavae BUCIOBICHHS NOKOpY. Hanpuknao:
1) “You could have been more faithful with me. You knew, I badly needed your
support then” — (Tu Ou Moraa Oyt yecHimow 31 MHOM0. Tu 3Hama, s TOAI AyKE
noTpeOyBaB TBOET MIATPUMKH )
2) “Mind your language. You might be politer with the people, senior to you” —
(Crigkyii 3a cmoBamu. Mir Ou OyTH BBIWIMBIIINM 3 JTFOJBMH BHIIIOTO CTATyCY)

MA oo6pasu (insult) BxxuBarOThCS Ul BUPAXKCHHS 00paszu. Hanpuxiao:
1) “In general, it is prohibited to insult someone” — (3arasom, KOroch oOpakaTu €
3aboponeno)“Sorry for having said that. I didn’t mean to insult you or your feelings”
— (Ilepemnpomyto, o Take ckazaB. Y MeHe He Oyno HaMipy oOpa3uTH TebOe 4u TBOIi

MOYYTTS)



2) “How foolish it is of you not to have noticed the mistake” — (SIk Hepo3ymHO 3
TBOT'O OOKY HE MOMITUTH OMMJIKH )

3) “You are so stupid! I wish you were never born” — (Tu Takuii Tynuii! Kpare 6u T
HIKOJIU HE POJUBCS)

4) He never gets anything right. He is worthless — (B Hporo Hikoiu HIYOro He
BUXOJWTh. BiH O€3TOIKOBHIA)

5) “Shut up! No one is ever going to believe a single word of yours!” — (3aunnu
nenbky! HiXTo He MOBIpUTH XKOJTHOMY TBOEMY CIIOBY)

PosrnstHemo mpukiaaw BkuBaHHS MA TMOXBaJM Ta KOMIUTIMEHTY, 3a JOIIOMOTOIO
SKUX MOYKHA TIEpe/IaTh TO3UTHBHE CXBajbHE CTABJICHHS JO CTaHY pedeil y mporeci
KoMyHikarii. Hanpukmnan:

1) “You look wonderful today! This attire suits you well!” — (Tu uy10BO BUTIAIA€ELL.
Ile BOpanHs T001 macye!)

2) “You helped that helpless elderly man. Good girl!” — (Tu momomoria crapomy
HEMIYHOMY YOJIOBIKOBI. MosotunHKa!)

3) “Wonderful! You’ve completed the project” — (UynoBo! Tu 3akiHUNB IPOEKT)

4) ““Fine garden you have” — said the guest” — («Y Bac uynoBuii cam» — cka3aB IiCTb)
5) “I’ve greeted all my friends on Christmas.” — “Well, good boy!” — («I npusitaB
yCix cBOiX py3iB 3 PizgBoM.» — « 1o %, Monozers!»)

6) “You are making progress. Very good for you!” — (Tu pobum mporpec! dyxke
nobpe!)

KomrmmiMeHTrn 31€01bIIOT0  COIpSIMOBaHI Ha OIIHKY 30BHINIHOCTI, PO3yMOBHX
3nibHOCTEH un podecionaniamy ocoducrocti. Hanpuxnao:

1)“You look great today! You have a nice smile!” — (Tu gymoBo chOrojHi
BHTJISIIA€ENI. Y TeOe mpekpacHa ycmimka!)

2) “You are so witty” — (Tu Taka qorernHa)

3) “How determined and brave you are!” — (Slkuii BM BCe TakW pilIydwid Ta

xopoOpwuii!)



4) “You made a great job of painting the kitchen — very professional!” — (Bu
06e3noranHo nodapOyBaid KyXHIO — Jyxke MpodeciifHo!)

5) “I think, this is the best decision that we could ever make. You are talking
business, my dear!” — (I"'agato, 1ie Halikpale pilieHHs, SIKe MU MOTJIA KOJIH-HEOY b
npuitHaTu. Tu Maem paitito, Tr00uii!)

OTxe, MIACYMOBYIOUH, POOMMO BHMCHOBKHM, IO MpoOJieMa MOBIEHHEBOIO
CHUIKYBaHHsSI IOCIJa€ BaroMe Miclle Ha Cy4aCHOMY €Talll pPO3BHUTKY JIIHTBICTHKH.
HeBin’eMHUM KOMIIOHEHTOM KOMYHIKAIIil € MOBJICHHEBI aKTH, 110 XapaKTePHU3YIOThCS
YITKOIO CTPYKTYpOIO Ta CEMaHTHYHHM HABAHTAXKEHHSIM , 1 3a JOMOMOTOK SKHX
BIIOYBA€ThCSI KOMYHIKATUBHUN akT. Y HaloMy JOCIIPKEHHI MM IPOAaHAII3yBallu
CTPYKTYpY MA OIlIHKH, TOOTO BUPaKCHHS IMO3MTHBHOTO YU HETATHBHOTO CTAaBJICHHS
70 cTaHy peueit. 3’sicyBanu, 1110 MA OIIIHKM HETaTUBHOTO XapakTepy 3/1€0LIbIIOro
nepeatoThCsl TAKUME (pOpMaMu OI[iIHHUX BUCIIOBIIOBaHb SIK OOBHHYBAa4YCHHSI, OCYI,
JoKip, AoraHa, oOpasa, iponist, Hacmimika ( blame, judgement, reproach, reprimand,
insult, irony, mockery ), B TOl Yac fK IO3WTHBHE CTaBJICHHS IE€PEIAETHCS 3a
JIOITOMOT'0OI0 BHCJIOBIIIOBaHb MMOXBajau Ta Komiutimenty( praise and compliment ). Ha
NpUKIagax aHrIiHChKOI0 Ta YKpaiHCBKOK MOBaMH IIOKa3ald  OCOOJIMBOCTI
3aCTOCYBaHHS TaKMX AaKTiB y CY4YacCHOMY AaHIJIOMOBHOMY IHCKYypci Ta iX poyib y
3MIMCHEHH1 KOMYHIKAIIii Ta JOCSITHEHHS 0a)KaHOi KOMYHIKaTHBHOT METH.
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